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ANEXOS

Presentación


Tradicionalmente el Sistema Educativo en la Región Cuzco ha funcionado de tal manera que se enseñaba a los educandos sin obtener información acerca de los resultados de los procesos de enseñanza y aprendizaje a nivel regional. Pero afortunadamente tal situación está cambiando a medida que se va reconociendo las ventajas y las posibilidades que brinda la  medición de logros de aprendizaje de los (las) estudiantes como base para mejorar la calidad de la educación en la Región Cuzco.


 En el pasado cercano bastaba saber que la población accedía a la educación. Hoy esto no es suficiente,  ahora es imprescindible saber todo lo que sucede al interior del Sistema Educativo. De manera que en el presente la preocupación central ya no es sólo saber cuántos y en qué proporción asisten a los centros educativos sino quiénes, qué, cómo y en qué condiciones aprenden los (las) alumnos(as) y cuáles son los factores que más influyen ya sea positiva o negativamente en los procesos de enseñanza y aprendizaje. En consecuencia, la generación de información relevante sobre la eficiencia y eficacia del desempeño del sistema educativo - en particular sobre las competencias alcanzadas por los (las) alumnos(as) -  y de otras variables asociadas al funcionamiento de dicho sistema constituye hoy el aspecto medular y condición necesaria no solamente para mejorar la calidad educativa sino también para emprender cualquier proceso de modernización del sistema educativo en la Región Cuzco. En este sentido, puede afirmarse que la producción de información al respecto es la mejor manera de apostar por el mejoramiento de la gestión y calidad educativas.


En coherencia con la situación descrita, se hizo necesaria la creación de la Unidad de Investigación, Medición y Evaluación de la Calidad Educativa (UIMECE) de la Dirección Regional de Educación del Cuzco para evaluar de manera sistemática y periódica las competencias de los (las) alumnos(as) a fin de proporcionar información que permita formular y evaluar políticas y programas educativos en la Región Cuzco y al mismo tiempo promover el compromiso y la participación de los diversos agentes sociales involucrados directa o indirectamente en el proceso educativo y de esta manera contribuir al mejoramiento de la calidad educativa en el ámbito de su jurisdicción.


En este contexto, una de las acciones importantes emprendidas por la UIMECE es la puesta en marcha de la medición y evaluación de logros de aprendizaje en comprensión lectora y producción de textos, en el marco del Programa Regional de Mejoramiento de la Calidad de la Educación Básica. Esta medición y evaluación de logros de aprendizaje permitirá generar una línea de base en comprensión lectora y producción de textos que constituirá un referente de partida a fin de establecer comparaciones con resultados de futuras mediciones y evaluaciones de logros de aprendizaje. 


Cabe señalar que en el marco de estas actividades, además de las pruebas de comprensión lectora y producción de textos se aplicarán encuestas sociolingüísticas que permitirán determinar las demandas y necesidades de la educación bilingüe en la Región del Cuzco.

INTRODUCCIÓN

El proceso de globalización ha profundizado no solo la interdependencia entre los países, sino que ha permitido un mayor flujo de información entre las naciones, haciendo cada vez más posible el acceso al conocimiento por parte de un creciente número de personas en el mundo. Sin embargo, en países como el nuestro existen múltiples limitaciones derivadas, entre otras, de la débil infraestructura tecnológica y educativa, así como del predominio de una modalidad educativa que no es pertinente a la realidad multilingüe y pluricultural del país. Ante esta situación, el desafío que tenemos es introducir los correctivos necesarios a fin de contribuir al mejoramiento de la calidad de la educación peruana. 

Es importante que en nuestro país se tenga presente que la educación es la base del desarrollo económico y social de un pueblo y que ella es el  medio más importante que tiene para dar una respuesta satisfactoria a las demandas del mundo actual.

En los últimos años en nuestro país se ha venido introduciendo importantes cambios educativos en todos los niveles del sistema escolarizado, especialmente en la educación primaria, con el propósito de mejorar la calidad de la educación. Al respecto, quizás el que mejor recoja el espíritu psicopedagógico de dichos cambios sea el de fomentar la necesidad de centrar la atención del proceso educativo en el niño y la niña como sujeto de aprendizaje y no como objeto de la educación. Este tipo de acciones ha facilitado una mejor  comprensión de que  para poder establecer una relación horizontal con los demás se necesita que en la escuela se posibilite el desarrollo de la lengua materna, la adquisición y el desarrollo de una segunda lengua y también la incorporación de elementos culturales de otros pueblos. De esta manera se promueva el intercambio, en pie de igualdad, entre diferentes culturas conservando la especificidad de cada una, al mismo tiempo que se busca el enriquecimiento mutuo. La educación debe permitir a los diferentes miembros de nuestra sociedad multicultural construir una sociedad intercultural a fin de posibilitar el desarrollo de una identidad nacional caracterizada por un país unido en la diversidad.

En la época actual en la que se da una interrelación e intercomunicación  crecientes se impone un cambio radical de una Educación Monolingüe Monocultural hacia una Educación Bilingüe Intercultural donde el paradigma de interculturalidad y de comunicación entre diferentes grupos socioculturales se constituya en la base del desarrollo de un país competitivo.

Hoy para tener acceso a la información se necesita saber leer y para comunicar nuestros pensamientos y sentimientos se necesita saber escribir y expresarse oralmente. Sin embargo, aún hoy en día, muchas personas, especialmente las que viven en las zonas rurales y que están sumergidas en la extrema pobreza, no tienen estos desempeños básicos.

Por otro lado, desde las dos últimas décadas del siglo pasado se ha venido dando un crecimiento vertiginoso de la población estudiantil  tanto del nivel inicial, primario y secundario de menores como del nivel superior. Asimismo, los índices de repitencia, especialmente en los primeros grados de los primeros niveles educativos, han disminuido significativamente, a causa de la promoción automática. Sin embargo, no se cuenta aún con suficiente información significativa como para saber con determinada precisión si esta promoción de un grado a otro o de un nivel educativo a otro se realiza también con los niños y niñas que no han adquirido aprendizajes básicos.

En este escenario cobra particular importancia conocer el nivel en que se encuentran los niños y las niñas de las zonas de intervención del Programa PROANDES respecto a dos competencias lingüísticas básicas, a saber: comprensión lectora y producción de textos, consideradas como dos de las competencias más importantes que las niñas y los niños de educación primaria deben de lograr durante su experiencia educativa. 

En esta investigación la medición de logros de aprendizaje es considerado como un componente pedagógico instrumental que permite generar información relevante sobre el desempeño de niñas y niños a fin de retroalimentar al sistema educativo vía la identificación de aquellos elementos de la comprensión lectora y producción de textos que aún se encuentran débiles y que requieren de una inmediata intervención pedagógica.

Formulación del problema.

Problema general:

¿Cuál es el nivel de la calidad de la formación académica de alumnas y alumnos de 2º y 3º grado de los centros educativos de educación primaria de la Región Cuzco, medida en términos de logros de aprendizaje en comprensión lectora y producción de textos?

¿Existen diferencias en el nivel de formación académica en comprensión lectora y producción de textos entre alumnas y alumnos de 2º y 3º grado de los centros educativos del nivel Primario con programas de Educación Bilingüe Intercultural y sus pares con programas de Educación Monolingüe Monocultural en castellano?

Problemas específicos:

1. ¿Cuál es el nivel de la calidad de la formación académica en comprensión lectora brindada por los centros educativos del nivel primario de la región Cuzco, medida en términos de los resultados generados por los alumnos de 2º y 3º grado de los mencionados centros educativos?

2. ¿Cuál es el nivel de la calidad de la formación académica en producción de textos brindada por los centros educativos del nivel primario de la región Cuzco, medida en términos de los resultados generados por los alumnos de 2º y 3º grado de los mencionados centros educativos?

3. ¿Cuál es la relación que existe entre los resultados de comprensión lectora y los de producción de textos de la formación académica brindada por los centros educativos del nivel primario de la región Cuzco?

Objetivos.

Objetivo general:

Determinar el nivel de la calidad de la formación académica en comprensión lectora y producción de textos de alumnos y alumnas de 2º y 3º grado de los centros educativos del nivel primario de la Región Cuzco.
Establecer un análisis comparativo en términos de logros de aprendizaje en comprensión lectora y producción de textos entre alumnos y alumnas de 2º y 3º grado de los centros educativos del nivel primario con programas de Educación Bilingüe Intercultural y sus pares con programas de Educación Monolingüe Monocultural en castellano.

Objetivos específicos:

1. Evaluar los resultados en comprensión lectora obtenidos por los alumnos de 2º y 3º grado de los centros educativos de educación primaria de la Región Cuzco. 

2. Evaluar los resultados en producción de textos obtenidos por los alumnos de 2º y 3º grado de los centros educativos de educación primaria de la Región Cuzco. 

3. Determinar la relación que existe entre los resultados en comprensión lectora y los de producción de textos de la formación académica brindada por los centros educativos del nivel primario de la Región Cuzco. 

Justificación

1. En la presente investigación se realiza el análisis de los resultados en comprensión lectora y producción de textos obtenidos por alumnos y alumnas de 2º y 3º grado de los centros educativos del nivel primario de la Región Cuzco y su relación con el nivel de la calidad de la formación académica a fin de determinar los factores que limitan la elevación del nivel de la calidad de la formación académica de los educandos e identificar aquellos que posibiliten tomar medidas correctivas en las causas y no solamente en los efectos.

2. Importa realizar algunas recomendaciones cuya consideración ayude a controlar los factores negativos que no permiten elevar la calidad de la formación de alumnas y alumnos de centros educativos del nivel primario de menores. Específicamente se formularán sugerencias para que el contexto y la docencia se conviertan en factores favorables al mejoramiento de la calidad educativa.

3. Las escasas investigaciones que se han realizado en el nivel Primario están básicamente centradas en el II y III ciclos. Falta general una línea de base de comprensión lectora y de producción de textos del I ciclo. Así se busca con los resultados de esta investigación generar un punto de partida que sería comparado posteriormente con  resultados de otras investigaciones.

HIPÓTESIS Y VARIABLES

Sistema de hipótesis:

Hipótesis general

· El nivel de la calidad de la formación académica de alumnas y alumnos de 2º y 3º grado de educación primaria de menores de los centros educativos de la Región Cuzco, es en promedio insuficiente como para que sean capaces de resolver una prueba estandarizada de comprensión lectora y producción de textos que mide logros básicos de aprendizaje establecidos en el programa curricular de Comunicación Integral del I ciclo de educación primaria.

· No existen diferencias significativas en el nivel de formación académica en comprensión lectora y producción de textos entre alumnas y alumnos de 2º y 3º grado de los centros educativos con programas de Educación Bilingüe Intercultural y sus pares con programas de Educación Monolingüe Monocultural en castellano.

Hipótesis específicas

1. El nivel de la calidad de la formación académica de los alumnos de 2º y 3º grado de educación primaria de los centros educativos de la Región Cuzco, es en promedio insuficiente como para que sean capaces de resolver una prueba estandarizada de comprensión lectora que mide logros básicos de aprendizaje establecidos en el programa curricular de Comunicación Integral del I ciclo de educación primaria.

2. El nivel de la calidad de la formación académica de alumnas y alumnos de 2º y 3º grado de educación primaria de los centros educativos de la Región Cuzco, es en promedio insuficiente como para que sean capaces de resolver una prueba estandarizada de producción de textos que mide logros básicos de aprendizaje establecidos en el programa curricular de Comunicación Integral del I ciclo de educación primaria.

3. Existe una alta relación entre los resultados en comprensión lectora y los de producción de textos obtenidos por alumnas y alumnos de centros educativos del nivel primario de la Región Cuzco. 

Sistema de variables 

Variable dependiente

· Calidad de la formación académica.

· Eficacia: Relación entre producto y objetivos.

Variable independiente

· Resultados de logros de aprendizaje de alumnas y alumnos.

· Rendimiento académico en comprensión lectora.

· Rendimiento académico en producción de textos.

DISEÑO DE LA MUESTRA

La presente muestra se ha diseñado de modo que sea representativa a escala regional de los centros de educación primaria de menores de la región Cuzco, a fin de generar una línea de base sobre logros de aprendizaje en comprensión lectora y producción de textos de los alumnos del 2º y 3º grados.

OBJETIVOS

El presente diseño busca encontrar diferencias en el desempeño en Lecto – Escritura en grupos seleccionados (estratos) del área de ejecución de la Dirección Regional de Educación del Cuzco. La representatividad de la muestra es en los siguientes estratos:

· Centros Educativos de zonas rurales y urbanas.

· Centros Educativos con programas de Educación Bilingüe Intercultural y con programas de Educación Primaria en castellano.

El diseño de la muestra permite también establecer diferencias en términos de desempeño en lecto-escritura por género de manera que se puedan realizar comparaciones.

1.1.
Universo

La población objetivo está constituida por alumnas y alumnos que cursan 2º y 3º grados en escuelas de educación primaria ubicadas en la Región Cuzco.

1.2.
Marco Muestral

El marco muestral se obtuvo de la base de datos de la Unidad de Estadística Educativa del Ministerio de Educación correspondiente a los centros educativos de las 13 provincias de la Región Cuzco, donde coexisten dos modalidades educativas, a saber: Escuelas Bilingües Interculturales y Escuelas Monolingües en castellano. 

El siguiente cuadro contiene información sobre la distribución de los centros educativos de Primaria en cada uno de los estratos y por provincias:

[image: image1.emf]Tabla N°1

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 7 2 13 31 53

Anta 11   29 48 88

Calca 13   45 64 122

Canas 10   35 37 82

Canchis 22 1 50 53 126

Chumbivilcas 5 4 53 84 146

Cusco 68   29 8 105

Espinar 1 13 3 92 109

La Convencion 16   313   329

Paruro 7 3 39 38 87

Paucartambo 3 2 92 28 125

Quispicanchi 10 4 56 82 152

Urubamba 13   34 28 75

Total 186 29 791 593 1599

Fuente: Unidad de Estadísitica Educativa - MED

Urbano Rural

Total Provincia

Distribución de Centros Educativos (primaria) x

Provincias - Cusco


En el cuadro 1a se muestra la distribución porcentual de los centros educativos en cada uno de los estratos por provincias.

[image: image2.emf]Tabla N°1a

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 0.4% 0.1% 0.8% 1.9% 3.3%

Anta 0.7% 1.8% 3.0% 5.5%

Calca 0.8% 2.8% 4.0% 7.6%

Canas 0.6% 2.2% 2.3% 5.1%

Canchis 1.4% 0.1% 3.1% 3.3% 7.9%

Chumbivilcas 0.3% 0.3% 3.3% 5.3% 9.1%

Cusco 4.3% 1.8% 0.5% 6.6%

Espinar 0.1% 0.8% 0.2% 5.8% 6.8%

La Convencion 1.0% 19.6% 20.6%

Paruro 0.4% 0.2% 2.4% 2.4% 5.4%

Paucartambo 0.2% 0.1% 5.8% 1.8% 7.8%

Quispicanchi 0.6% 0.3% 3.5% 5.1% 9.5%

Urubamba 0.8% 2.1% 1.8% 4.7%

Total 11.6% 1.8% 49.5% 37.1% 100.0%

Fuente: Unidad de Estadísitica Educativa - MED

Distribución (proporciones) de Centros Educativos

(primaria) x Provincias - Cusco

Provincia

Urbano Rural

Total


En el cuadro 2 y 2a se muestra la distribución numérica y porcentual de los alumnos del 2º grado de educación primaria de la región Cuzco, respectivamente.

[image: image3.emf]Tabla N°2

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 340 87 313 486 1226

Anta 912 . 1005 581 2498

Calca 920 . 1010 1093 3023

Canas 514 . 608 479 1601

Canchis 2183 0 1087 476 3746

Chumbivilcas 613 355 1085 1853 3906

Cusco 5884 . 457 110 6451

Espinar 12 975 31 1278 2296

La Convencion 1210 . 5268 . 6478

Paruro 314 234 489 757 1794

Paucartambo 250 118 1635 388 2391

Quispicanchi 689 290 1119 1711 3809

Urubamba 1000 . 850 413 2263

Total 14841 2059 14957 9625 41482

Fuente: Unidad de Estadísitica Educativa - MED

Provincia

Urbano Rural

Total

Distribución de alumnos 2do. Grado (primaria) x

Provincias - Cusco


[image: image4.emf]Tabla N°2a

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 0.8% 0.2% 0.8% 1.2% 3.0%

Anta 2.2% 2.4% 1.4% 6.0%

Calca 2.2% 2.4% 2.6% 7.3%

Canas 1.2% 1.5% 1.2% 3.9%

Canchis 5.3% 0.0% 2.6% 1.1% 9.0%

Chumbivilcas 1.5% 0.9% 2.6% 4.5% 9.4%

Cusco 14.2% 1.1% 0.3% 15.6%

Espinar 0.0% 2.4% 0.1% 3.1% 5.5%

La Convencion 2.9% 12.7% 15.6%

Paruro 0.8% 0.6% 1.2% 1.8% 4.3%

Paucartambo 0.6% 0.3% 3.9% 0.9% 5.8%

Quispicanchi 1.7% 0.7% 2.7% 4.1% 9.2%

Urubamba 2.4% 2.0% 1.0% 5.5%

Total 35.8% 5.0% 36.1% 23.2% 100.0%

Distribución (proporciones) de alumnos 2do. Grado

(primaria) x Provincias - Cusco

Provincia

Urbano Rural

Total


En los cuadros 3 y 3a se presenta la distribución numérica y porcentual de los alumnos del 3º grado de educación primaria por estratos y por provincias, respectivamente.

[image: image5.emf]Tabla N°3

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 424 75 286 482 1267

Anta 845 . 983 534 2362

Calca 950 . 874 1005 2829

Canas 554 . 666 424 1644

Canchis 2054 0 1054 409 3517

Chumbivilcas 542 345 1010 1971 3868

Cusco 5693 . 420 75 6188

Espinar 13 928 23 1194 2158

La Convencion 1187 . 4799 . 5986

Paruro 260 257 507 657 1681

Paucartambo 249 116 1439 300 2104

Quispicanchi 639 254 1022 1454 3369

Urubamba 840 . 752 338 1930

Total 14250 1975 13835 8843 38903

Fuente: Unidad de Estadísitica Educativa - MED

Provincia

Urbano Rural

Total

Distribución de alumnos 3er. Grado (primaria) x

Provincias - Cusco


Tabla Nº 3a

Distribución (proporciones) de alumnos 3er Grado




(primaria ) x Provincias - Cusco
	Provincia 
	Urbano
	Rural
	Total

	
	No EBI
	EBI
	No EBI
	EBI
	

	Acomayo
	1,1%
	0,2%
	0,7%
	1,2%
	3,2%

	Anta
	2,2%
	 
	2,5%
	1,4%
	6,1%

	Calca
	2,4%
	 
	2,2%
	2,6%
	7,2%

	Canas
	1,4%
	 
	1,7%
	1,1%
	4,2%

	Canchis
	5,3%
	0,0%
	2,7%
	1,1%
	9,1%

	Chumbivilcas
	1,4%
	0,8%
	2,6%
	5,1%
	9,9%

	Cusco
	14,6%
	 
	1,1%
	0,2%
	15,9%

	Espinar
	0,0%
	2,4%
	0,1%
	3,1%
	5,6%

	La Convención
	3,1%
	 
	12,3%
	 
	15,4%

	Paruro
	0,7%
	0,7%
	1,3%
	1,7%
	4,4%

	Paucartambo
	0,6%
	0,3%
	3,7%
	0,8%
	5,4%

	Quispicanchi
	1,6%
	0,7%
	2,6%
	3,7%
	8,6%

	Urubamba
	2,2%
	 
	1,9%
	0,9%
	5,0%

	Total
	36,6%
	5,1%
	35,4%
	22,9%
	100,0%


    Fuente: Unidad de Estadística Educativa - MED

1.3. Tamaño de la muestra

El tamaño de la muestra se calculó de manera que arrojara errores de estimación aceptables, luego de asumir un muestreo aleatorio simple de las unidades de muestreo, y de considerar la variabilidad máxima para las variables que son materia de medición. El nivel de confianza es de 95%, es decir que los resultados tienen una diferencia máxima de +/- 5% como margen de error con respecto al verdadero valor del universo
. Con estas consideraciones tomadas en cuenta, se ha decidido aplicar las Pruebas YACHAY 2002 a 4500 alumnos por grado.

1.4. Distribución

El número total de la muestra se distribuyó por provincias, de manera proporcional al número de estudiantes correspondiente al universo. Cada provincia ha sido considerada como un estrato.

Al distribuir el número total de la muestra en función de la realidad y por estrato, logramos que la muestra fuera autoponderada, puesto que cada provincia o estrato estaría representada con su peso real respecto al universo. De esta manera, a las provincias con más población estudiantil les corresponde también un mayor número de alumnos que participan de la muestra
. 

En la tabla siguiente se muestra la distribución esperada de alumnos de la muestra por estratos y provincias.

[image: image6.emf]Tabla N°4 Distribucion esperada de alumnos de la muestra.

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 49                 9                   33                 56                 147               

Anta 98                 -                114                62                 273               

Calca 110                -                101                116                327               

Canas 64                 -                77                 49                 190               

Canchis 238                -                122                47                 407               

Chumbivilcas 63                 40                 117                228                447               

Cusco 659                -                49                 9                   716               

Espinar 2                   107                3                   138                250               

La Convencion 137                -                555                -                692               

Paruro 30                 30                 59                 76                 194               

Paucartambo 29                 13                 166                35                 243               

Quispicanchi 74                 29                 118                168                390               

Urubamba 97                 -                87                 39                 223               

Total 1 648             228                1 600             1 023             4 500            

Provincia

Urbano Rural

Total


En el cuadro 4a tenemos la distribución esperada de los centros educativos de la muestra.

[image: image7.emf]Tabla N°4a Distribucion esperada de centros educativos en la muestra

No EBI EBI No EBI EBI

Acomayo 2                   1                   2                   6                   11                

Anta 4                   -                4                   7                   15                

Calca 4                   -                4                   12                 20                

Canas 3                   -                3                   5                   11                

Canchis 8                   -                5                   5                   18                

Chumbivilcas 3                   4                   4                   23                 34                

Cusco 22                 -                2                   1                   25                

Espinar 1                   11                 1                   14                 27                

La Convencion 5                   -                19                 -                24                

Paruro 2                   3                   2                   8                   15                

Paucartambo 1                   2                   6                   4                   13                

Quispicanchi 3                   3                   4                   17                 27                

Urubamba 4                   -                3                   4                   11                

Total 55                 23                 54                 103                235               

Provincia

Urbano Rural

Total


1.5.
Técnica

El marco de la muestra, como ya lo dijimos, consiste en un listado de escuelas y no de niñas y niños. Con el fin de simplificar las dificultades del trabajo de campo, se ha decidido realizar un muestreo por conglomerado; esto es, cada una de las escuelas fue considerada como un conglomerado de niños y niñas de 2º y 3º grado, conjuntamente con su profesores y sus padres. De esta manera se efectuó el muestreo denominado bietápico: la primera etapa  está vinculada a la selección de conglomerados y la segunda, a la selección de niños y niñas dentro de cada conglomerado.

En la primera etapa se realiza un muestreo sistemático con inicio aleatorio; es decir, el marco muestral es establecido después de haber ordenado los centros educativos por provincia, distrito y centro poblado. A partir de un centro educativo elegido al azar, se efectúa un recorrido realizando saltos cada cierto número de centros educativos. Los centros educativos seleccionados en estos saltos pasan a integrar la muestra de conglomerados.

La segunda etapa consiste en escoger al azar, ya en los centros educativos seleccionados, a los niños y niñas, respetando en lo posible una cuota por sexo (la mitad varones y la mitad mujeres). En el diseño se tomaron medidas para asegurarse de que cualquier niño perteneciente al universo estudiado pudiera ser elegido.

La muestra de padres y profesores se obtendrá a partir de la de las niñas y niños; se realizarán entrevistas a los profesores y padres de cada uno de los niños y niñas de la muestra, con la finalidad de mantener en vigencia la relación niño-padre- profesor.

LOS INSTRUMENTOS

Para generar información relevante sobre el desempeño de las niñas y niños y la demanda del tipo de educación en la región Cuzco, hemos diseñado dos tipos de instrumentos: (i) pruebas de comprensión lectora y producción de textos y (ii) encuestas sociolingüísticas para ser aplicadas a niñas y niños, padres de familia y profesores.

Las pruebas

· Construcción de las Pruebas Piloto

El diseño básico de las Pruebas Piloto fue elaborado por el Equipo Técnico de Medición de Logros de Aprendizaje de la Dirección Regional de Educación de Cuzco, con la asistencia técnica del Consultor de UNICEF de Lima. Este Equipo estuvo conformado por 15 personas. Entre ellas se encontraban especialistas de la DRE-C, representantes de Institutos Pedagógicos, ONGs, centros educativos y otras organizaciones de la sociedad civil. Además del Consultor de UNICEF de Cuzco. 

Las Pruebas Piloto diseñaron en talleres siguiendo la siguiente estrategia:

· Análisis de la ECB de Comunicación Integral del I Ciclo de educación Primaria.

· Identificación de las competencias y capacidades referentes a comprensión lectora y producción de textos.

· Selección de competencias y capacidades más importantes referidas a comprensión lectora y producción de textos.

· Elaboración de la Tabla de Especificaciones de las pruebas de comprensión lectora y producción de textos.

· Determinación de formatos y tipos de ítemes a utilizar en las pruebas.

· Construcción de ítemes de acuerdo con la Tabla de Especificaciones de comprensión lectora y producción de textos.

· Construcción del Banco de ítemes de comprensión lectora y producción de textos.

· Definición de la estructura de las Pruebas Piloto.

· Armado de las Pruebas Piloto de comprensión lectora y producción de textos. 

· Análisis de la ECB de Comunicación Integral e identificación de las competencias y capacidades a medir

El análisis la ECB de Comunicación Integral implicó dilucidar, entre otros, la naturaleza de los aspectos conceptuales y metodológicos de competencia y capacidad. Conceptos alrededor de los cuales está organizada la ECB de educación primaria de menores.

En vista de que la competencia es considerada según la ECB de educación primaria como una macrohabilidad que involucra varias dimensiones, a saber: dimensión cognitiva y dimensión afectiva, se decidió tomar en cuenta solamente la dimensión cognitiva para efectos de la medición de logros de aprendizaje.

En este marco se seleccionó dos competencias: “leer comprensivamente” y “producir textos” para realizar la medición de logros de aprendizaje.

Por otro lado, para la Prueba Piloto de comprensión lectora se seleccionó tres tipos de texto (aviso, fábula y cuento) como estímulos para la construcción de ítemes. Se decidió también incorporar en estas Pruebas Piloto ítemes sobre lectura de palabras y oraciones con la intención de conocer si había niñas y niños que sólo llegaban a estos niveles y que aún  no comprendían los textos que leían. 

De esta manera la estructura de las Pruebas Piloto de comprensión lectora quedó definida como sigue:

· Lectura de palabras.

· Lectura de oraciones.

· Comprensión de un texto (cuento o fábula).

· Comprensión de un texto ícono-verbal (aviso).

Para la elaboración de la Prueba Piloto correspondiente a la segunda competencia seleccionada, se decidió que el niño o la niña produzca un texto narrativo. Además se incluyó ítemes de escritura de palabras y oraciones a fin de indagar sobre los diferentes niveles de aprendizaje alcanzados por niñas y niños. Tomando en cuenta estos criterios se definió la estructura de las Pruebas Piloto de producción de textos como sigue:

· Escritura de palabras.

· Escritura de oraciones.

· Producción de un cuento como texto narrativo.

De esta manera la Prueba Piloto de Comprensión lectora tenía cuatro partes y la de Producción de textos tres partes.

Luego de definir la estructura de las Pruebas Piloto se discutió sobre los formatos y la naturaleza de las pruebas. Para ello se analizó las ventajas  y desventajas de las pruebas “objetivas” y de las pruebas de desempeño.

· Pruebas “Objetivas” versus Pruebas de Desempeño
Las Pruebas “Objetivas” comprenden ítemes de selección múltiple, de apareamiento, ítemes con preguntas y respuestas cortas y ordenar ítemes por categoría, mientras que las Pruebas de Desempeño varían entre  preguntas que requieren una interpretación abierta u otro tipo de tarea de redacción. El punto más importante cuando se comparan estos dos tipos de prueba es ver qué tan confiables y precisos son los resultados que se obtienen con cada uno de ellos. Otro factor importante para decidir qué tipo de prueba usar son los costos. Por un lado, las pruebas objetivas son mucho menos onerosas que las pruebas de desempeño, entre otras cosas, gracias a la existencia de lectoras ópticas y computadoras de un costo relativamente bajo. Por otro lado, el costo marginal de administrar pruebas de opción múltiple disminuye a medida que aumenta la cantidad de alumnos a  examinar.

Tomando en cuenta estos criterios y la estructura de las pruebas se decidió que la Prueba de comprensión lectora sea una prueba objetiva y la prueba de producción de textos una prueba de desempeño. 

· Elaboración de la Tabla de Especificaciones

A fin de construir técnicamente los ítemes de ambas Pruebas Piloto, se elaboraron las tablas de especificaciones respectivos con las competencias y capacidades seleccionadas. Para tal efecto, se tuvo que definir también los indicadores de evaluación de cada una de las capacidades seleccionadas. Asimismo, las tablas de especificaciones contienen información sobre el número de ítemes que se requiere para evaluaar cada capacidad. A continuación presentamos dichas tablas.

· Construcción de ítemes.

Los ítemes se han elaborado de acuerdo a lo establecido en la Tabla de Especificaciones. Para lectura de palabras y oraciones de las Pruebas Piloto de comprensión lectora se han elaborado ítemes de apareamiento. La tarea planteada en este tipo de ítemes consiste en parear las palabras u oraciones con las imágenes. En la parte de comprensión de texto, se empleó ítemes de alternativa múltiple para que los niños y las niñas marquen la respuesta correcta. En el caso de las Pruebas Piloto de producción de textos, se acordó pedir a las niñas y niños que escribieran el nombre de los animales presentados en los ítemes, que compongan una oración a partir de un dibujo dado y que produjesen un cuento también a partir de un conjunto de imágenes presentados secuencialmente y que contenían una escena completa o en su defecto, sólo a partir de una imagen que también contenía una escena.

Cabe señalar que los ítemes de las Pruebas Piloto de comprensión lectora y de producción de textos han sido redactados paralelamente en quechua y castellano, lo cual implicaba seleccionar los contenidos y la estructura de los ítemes de manera que sea posible redactarlos tanto en quechua como en castellano y que además se refleje en cada ítem los contextos socioculturales del educando. 

Finalmente, con estos ítemes se construyó el Banco de preguntas con las cuales se armaron las Pruebas Piloto.

· Armado de la Pruebas Piloto

Se han armado tres formas paralelas de pruebas de comprensión lectora tanto en castellano como en quechua. Cada forma está constituida por 25 ítemes. De igual manera,  se han armado también tres formas paralelas de pruebas de producción de textos en castellano y quechua y cada forma tiene 13 ítemes. Cabe señalar que dichas formas paralelas de Pruebas Piloto son equivalentes, en el sentido de que cada una de ellas responde a  la naturaleza de la Tabla de Especificaciones correspondiente
.

	LENGUA

FORMAS
	CATELLANO
	QUECHUA

	Pruebas de comprens. Lectora
	3
	3

	Pruebas de producción de textos
	3
	3

	TOTAL
	6
	6


· Elaboración de la guía de calificación de la prueba de producción de textos.
Se ha elaborado un documento especial para calificar las pruebas de producción de textos (PPT)
. La estructura de dicho documento es como sigue:

1. Descripción de la prueba de producción de texto.

2. Presentación de la prueba de producción de textos.

3. Criterios generales de evaluación de la PPT.

4. Proceso de codificación.

5. Criterios específicos de evaluación de la PPT.

· Tipo de texto.

· Registro de uso.

· Coherencia semántica.

· Cohesión.

· Estructura.

· Vocabulario.

· Legibilidad.

· Estructura de las oraciones.

· Concordancia de género y número.

· Concordancia de número y persona.

·  Escritura ortográfica.

· Puntuación.

· Uso de grafías.

· Extensión de palabras.

Las encuestas

Las encuestas que vamos ha utilizar tienen un enfoque sociolingüístico. Para tal efecto se han analizado tres estudios realizados en el sur andino de nuestro país. El primero, de P. Ortega, R. Sánchez, E. Aranda, N. Guillén, S. Riedmiller y M. Paredes (1979), se llevó a cabo en las zonas urbanas y rurales del departamento de Puno. El segundo estudio se realizó en Ayacucho, como parte de una investigación sobre el proceso de enseñanza del castellano como segunda lengua a niños quechuahablantes que participaban en el programa del Centro de Investigación de Lingüística Aplicada de la UNMSM y estuvo a cargo de M. Zúñiga y M. Lozada (1985). Finalmente, el tercer estudio, de las investigadoras M. Zúñiga, L. Sánchez y D. Zacharías, se llevó a cabo en los departamentos de Apurimac, Ayacucho, Cuzco, Huancavelica y Puno y se centro en las demandas y necesidades de la educación bilingüe en el sur andino del país. En este estudio además de las encuestas se aplicaron pruebas para determinar el grado de dominio del quechua y del castellano por alumnos que cursaban el 5º y 6º grado en escuelas primarias del ámbito rural sureño. Así, uno de los objetivos de este estudio fue medir los resultados de la enseñanza del castellano como segunda lengua en  programas de EBI.

En vista de que la presente investigación está centrada en la medición de logros de aprendizaje de comprensión lectora y producción de textos, se tomó la decisión de aplicar encuestas de carácter básicamente sociolingüístico, que nos permitiesen conocer de qué manera las lenguas quechua y castellano eran usadas por niños y niñas, padres y docentes, así como el valor funcional que les asignaban a las mismas y las actitudes lingüísticas de los tres grupos. Así se decidió usar, previa introducción de modificaciones correspondientes, las encuestas sociolingüísticas aplicadas en el estudio realizado sobre las demandas y necesidades de la educación bilingüe en el sur andino del país.

Las encuestas indagan sobre los siguientes aspectos
:

· Propia percepción sobre conocimiento de las lengua quechua y castellano.

· Lengua materna de los encuestados.

· Edades de adquisición de la lengua quechua y castellano.

· Lenguas de uso de la familia.

· Redes de hablantes del encuestado en su casa.

· Frecuencia de uso de la lengua en el hogar y en la escuela.

· Frecuencia de uso de la lengua en casa.

· Frecuencia de uso de la lengua en la escuela.

· Redes de hablantes del encuestado en la escuela.

· Uso de lengua del profesor en el aula.

· Lengua de uso (preferida) en la escuela.

· Uso de la lengua del profesor y comprensión del niño.

· Frecuencia de uso de lengua del niño en clase.

· Frecuencia de uso de lengua del niño en clase para la lectura y escritura.

· Frecuencia de uso de lengua del niño con los compañeros.

· Uso de la lengua según el ambiente.

· Valoración de uso de lengua según ambiente de uso.

· Opiniones sobre lengua.

· Opiniones sobre enseñanza de lengua.

· Opiniones sobre enseñanza de escritura en lengua quechua.

En la encuesta para el docente se incluyó además los siguientes aspectos:

· Condición laboral.

· Condición profesional.

· Tiempo de servicios.

· Título profesional.

· Capacitación pedagógica en comprensión lectora y producción de textos.

· Materiales educativos para la lectura y escritura.

· Participación en la comunidad.

Los procedimientos de construcción de la Prueba Definitiva

· Validación de instrumentos

El proceso de validación comenzó con el análisis de los instrumentos de medición. Dicho análisis fue realizado por los miembros de la Comisión Regional de Medición de Logros de Aprendizaje de la DRE-C, los especialistas de la Unidad de Medición de Calidad Educativa y de la Dirección Nacional de Educación Bilingüe Intercultural del Ministerio de educación, así como también por los docentes del Programa de Maestría en Educación Bilingüe Intercultural de la Universidad Nacional Mayor de San Marcos. Las observaciones realizadas en esta etapa de análisis nos han obligado a cambiar algunos ítemes, a corregir el diseño de algunos dibujos que resultaban borrosos y confusos; los enunciados de algunas preguntas y respuestas que resultaban ambiguas; y a cambiar el tamaño de las letras, entre otras cosas.

Luego las Pruebas Piloto de comprensión lectora y producción de textos en quechua y castellano se han aplicado a 240 alumnos del 2º grado en cuatro centros educativos, distribuidos de la siguiente manera:  

	C.E.

PRUEBAS
	TOCOCOTO
	TUNGASUCA
	YANAHOCA
	MARAS

	
	QUECH
	CASTE
	QUEC
	CASTE
	QUECH
	CASTE
	QUECH
	CASTE

	C 

O 

M

P 
L

E

C

T
	FOR 1


	5


	5


	5


	5


	5


	5


	5


	5

	
	FOR 2


	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	
	FOR 3


	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	P

R

O

D

T

E

X

T
	FOR 1


	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	
	FOR 2


	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	
	FOR 3
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	TOTAL     
	30
	30
	30
	30
	30
	30
	30
	30


Después de la aplicación se ha procesado la información y se ha clasificado los ítemes por orden de dificultad, la cual fue determinada en función de la proporción de los que han resuelto bien el ítem. Posteriormente se ha desechado los ítemes más fáciles y los más difíciles y nos hemos quedado con un número suficiente de  ítemes de dificultad “moderada” como para que podamos armar la Prueba Definitiva.

Esta aplicación nos proporcionó también información valiosa para introducir cambios en la redacción de los enunciados y respuestas de los ítemes y, en las ilustraciones. Asimismo, nos permitió calcular el tiempo promedio que les toma a los niños y niñas resolver las pruebas de comprensión lectora y de producción de textos.

· Pruebas Definitivas

Para armar la Prueba Definitiva
 se seleccionaron ítemes de las distintas versiones de Pruebas Piloto sobre la base de criterios de validación descritos brevemente en el pasaje precedente.

Finalmente, las Pruebas Definitivas de comprensión lectora y de producción de textos en quechua y castellano pasaron por última vez por manos de los expertos en diseño de instrumentos de medición
. Además se ha pedido opinión técnica sobre dichas pruebas a la Unidad de Medición de la calidad educativa  y la Dirección Nacional de Educación Bilingüe Intercultural. 

De esta manera fueron validadas las pruebas de comprensión lectora y producción de textos en el marco de las actividades de medición de logros de aprendizaje, puestas en marcha por la Dirección Regional de Educación del Cuzco con la asistencia técnica de UNICEF. 

ADMINISTRACIÓN DE LOS INSTRUMENTOS DE MEDICIÓN

· Manual de aplicación de instrumentos de medición

Se ha elaborado un manual de instrucciones
 sobre la aplicación de los instrumentos de medición. Dicho manual contiene información sobre los siguientes aspectos:

· Acta de aplicación de los instrumentos de medición.

· Acciones del examinador.

· Acciones del coordinador.

· Cronograma de aplicación.

· Instrucciones específicas para la aplicación de la prueba de comprensión lectora en quechua y castellano.

· Red administrativa

La Red Administrativa de la aplicación de los instrumentos de medición está conformada por representantes de la Dirección Regional de Educación del Cuzco y de la sociedad civil Esta Red tiene una estructura como sigue:

·  Supervisor Regional: Esta función es cumplida por la Directora de la Dirección Regional de Educación del Cuzco.

· Supervisor Provincial: Esta función es asumida por cada uno de los Directores de los órganos Intermedios (USEs y ADEs) de la DRE-C.

· Monitores: Son los representantes de la sociedad civil que van ha velar por la transparencia en la administración de los instrumentos de medición.

· Coordinadores: Especialistas en educación.

· Examinadores: Alumnos y alumnas de Institutos Pedagógicos Superiores.

· Seminario Taller de capacitación para la aplicación de los instrumentos de medición

El Primer Seminario Taller de Capacitación, que estuvo dirigido a monitores, supervisores y coordinadores, tuvo lugar en la ciudad del Cuzco del 19 al 20 de noviembre. En dicha reunión los participantes recibieron información sobre la finalidad de la línea de base, las escuelas seleccionadas para la muestra, el tipo de  pruebas y encuestas que se aplicarían, la forma cómo se seleccionarían los niños y niñas para la aplicación de los instrumentos de medición, la forma cómo se relacionarían con los niños, el personal docente, directores y padres de familia, la manera de aplicar los instrumentos de medición, las funciones de los supervisores, de los coordinadores, examinadores y monitores.  En suma, en el Seminario Taller se desarrollaron todos los aspectos considerados en el manual de aplicación de instrumentos de medición.

Luego en cada una de las sedes provinciales se replicó dicha capacitación para los examinadores. Esta capacitación estuvo a cargo en principio de los supervisores provinciales y coordinadores. No obstante en algunas sedes la capacitación se realizó con la participación del Consultor Externo de UNICEF.

Todos los miembros de la Red Administrativa
 recibieron el manual de instrucciones de la aplicación de instrumentos de medición.

PARTICIPANTES EN EL SEMINARIO TALLER

	FUNCIONES
	NÚMERO

	Monitores
	7

	Supervisores
	10

	Coordinadores
	23

	Examinadores
	238

	TOTAL
	278


· La distribución de los instrumentos de medición a las provincias

La Dirección Regional de Educación del Cuzco y UNICEF se encargaron que las pruebas – según el número de niños y niñas – y las encuestas – según el número de niños y niñas, padres de familia y docentes –, llegaran empaquetadas a cada una de las USEs. Para tal efecto, se entregaron los instrumentos de medición a los coordinadores provinciales de la Red Administrativa. Las USEs las distribuyeron entre los examinadores responsables de la aplicación de los instrumentos de medición a nivel de aula, con los Instructivos correspondientes. Se previó que cada niño o niña contara con un lápiz y borrador a fin de que respondiera la prueba sin problema.

· La aplicación de los instrumentos de medición

Los responsables de la aplicación de los instrumentos de medición fueron los coordinadores y los examinadores de cada una de las sedes provinciales, que habían sido entrenados previamente.

La administración de los instrumentos de medición se realizó los días 27 y 28 de noviembre de acuerdo al siguiente cronograma:

	PRIMER DIA
	SEGUNDO DIA

	INSTRUMENTO
	TIEMPO
	INSTRUMENTO
	TIEMPO

	Prueba de Comprensión Lectora 

2º y 3º grados
	60 min
	Prueba de Producción de Textos

2º y 3º grados
	60 min

	Descanso
	30 min
	Descanso
	30 min

	Encuesta a alumnos y profesores
	
	Encuesta a Padres de Familia
	


El proceso de aplicación finalizó con el levantamiento de las actas correspondientes y  el sellado de los sobres que contenían los instrumentos de medición, en presencia de los docentes y directores.

Los examinadores devolvieron a los coordinadores todos los instrumentos de medición, quienes a su vez estuvieron encargados de entregar dichos instrumentos a la Dirección Regional de Educación del Cuzco
.

PROCESAMIENTO DE LA INFORMACIÓN RECOGIDA

· Procesamiento de las pruebas de producción de textos

El procesamiento de las pruebas de producción de textos supone, en primer término, el establecimiento de criterios de medición para la competencia COMUNICACIÓN ESCRITA: PRODUCCIÓN. La medición de producción de textos, a su vez, implica  tomar una distancia objetiva y asumir una actitud crítica ante el texto a medir. En este sentido, es necesario prescindir de factores  subjetivos que influyen en nuestro juicio, como el gusto o el interés personal que configuran el prejuicio ante un texto.

En algunos casos, los propios textos exigen nuevos y diferentes criterios de medición que no figuran en la tabla o “plantilla ”. Si  bien es  cierto ésta es un tanto subjetiva y hasta  relativa nos permite tener una aproximación desde el sistema para identificar las tendencias en los diferentes niveles de desempeño.

En tal caso, se pone a prueba el juicio y la competencia  lectora del calificador como un criterio más amplio que deberá ajustarse a las necesidades del texto a medir. 

Las características de una medición  de naturaleza  sistémica  - diferente de la medición  que se hace en el aula pero no opuestas sino complementarias entre sí – condicionan, acaso limitan, los medios, el modo de recabar  la información y su posterior procesamiento en términos de resultados o productos. En ese sentido, por ejemplo, la competencia pragmática de los alumnos y las alumnas en situaciones de escritura como cuando se trata de responder a una prueba abierta, está condicionada y parametrada  por una consigna común, la que delimita o determina la intención o el propósito  del emisor. Además, el destinatario no es real como sí se podría trabajar en el aula – pensemos en situaciones significativas -, en todo caso el destinatario vendría a ser el calificador o algún especialista en medición de logros de aprendizaje en producción de textos.

Sin embargo, no se descarta un abordaje cualitativo, más descriptivo de la información. Esto implica replantear medios y mecanismos para recoger la información y tratarla a través de indicadores más precisos e integrados en ejes organizadores que le darían sustento a los reportes.

Entonces, hemos creído conveniente establecer, además de los criterios, códigos que representan, tras una descripción específica, los niveles de capacidades básicas que señala la estructura  curricular, tales como los referidos a coherencia (tema central e ideas secundarias); estructura (naturaleza del texto y secuencia); entre otros, que darían sustento a los reportes y que funcionan como capacidades integrales, puesto que ningún alumno que no las  tiene desarrolladas podrá construir un texto aceptable dentro de los criterios establecidos, mucho menos aplicar las otras capacidades que se articulan con las capacidades  mencionadas; en consecuencia, éstas últimas tienen una presencia relevante que se señala en las tablas de criterios de medición que han sido presentadas en la guía de calificación de la prueba de producción de textos.

· Seminario Taller de corrección de las pruebas de Producción de textos

El Seminario Taller de capacitación para los correctores de las pruebas de producción de textos tuvo lugar del 10 al 13 de diciembre. En esta reunión los participantes recibieron información sobre los criterios generales de evaluación de las pruebas de producción de textos, el proceso de codificación y los criterios específicos de evaluación.

La codificación de los datos recogidos, a través de las pruebas de producción de textos, se realizó en una hoja óptica para ser digitados manualmente y luego ser procesados en computadora.     

En esta reunión también se simuló la corrección de pruebas de producción de textos a fin de unificar los criterios de evaluación. 

La corrección de las pruebas de producción de textos, por la naturaleza cualitativa del trabajo, fue asumida en equipo. Para tal efecto, se organizó dos grupos, a saber: un grupo encargado de la corrección de las pruebas de producción de textos en quechua conformado por 6 personas y otro, de las pruebas de producción de texto en castellano constituido por 5 personas.

· Procesamiento de las pruebas de comprensión lectora

El procesamiento de las pruebas de comprensión lectora estuvo a cargo de otro equipo conformado principalmente por alumnos de institutos pedagógicos, que apoyan las acciones de la Unidad de Investigación, Medición y Evaluación de la Calidad Educativa de la Dirección Regional de Educación de Cuzco, con el asesoramiento de los consultores de UNICEF.

La corrección de las pruebas de comprensión lectora fue relativamente fácil por la naturaleza de las preguntas que constituían dichas pruebas. 

La codificación de los datos recogidos, a través de las pruebas de comprensión de textos, se realizó también en una hoja óptica para ser digitados manualmente y luego ser procesados con la ayuda de la computadora.     

� Si se busca obtener mayores precisiones, será necesario aumentar el número de centros educativos en cada una de las provincias, lo cual encarecerá considerablemente el costo del estudio.


� Esta muestra necesita de moderadores después de la ejecución en campo.  La probabilidad de selección de cada una de las escuelas se consigna en la variable ‘PROP’.


� Ver Anexo: Pruebas Piloto.


� Ver Anexo: Guía de calificación de producción de textos.


� Demanda y necesidad de educación bilingüe. Lenguas indígenas y castellano en el sur andino. PLANCAD-GTZ-KfW. Ministerio de Educación. Lima, Perú 2000. 


� Ver Anexo: Encuestas.


� Ver Anexo: Pruebas Definitivas.


� Ver Anexo: Relación de las personas que participaron en el análisis de los instrumentos de medición.


� Ver Anexo: Manual de instrucciones.


� Ver anexo: Red Administrativa YACHAY 2002.


� Ver anexo: Base de datos de la aplicación de instrumentos de medición.
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